
自由贸易证书阿根廷(ARGENTINA)使馆加签

产品名称 自由贸易证书阿根廷(ARGENTINA)使馆加签

公司名称 深圳市杰鑫诚信息咨询有限公司销售部

价格 117.00/份

规格参数

公司地址 深圳市罗湖区东晓路3063号新丝路时尚文创园B
栋1楼

联系电话  15913941040

产品详情

公证阿根廷(ARGENTINA)使馆签章报价*办理热线：15913941040
程丹（专业办理使馆认证经验，认证时间快，服务优！广东省内可支持货到付款！）

自由贸易证书阿根廷(ARGENTINA)使馆签章

联系人：程丹   15913941040  QQ：2623880699

改革开放前，我企业和公民出国很少，办-理领事签章业务也极有限。随着我改革开放的发展和“走出去
”战略的实施，我企业和公民不断走出国门，赴境外进行经贸、文化、科技交流活动或在国外学习、生
活。当您出国时，除了要办-理护*照和签证，有时还需要根据有关country的要求办-理相关涉外公证文书
的领事签章。领事签章看似陌生，但在日常生活中，我们却会经常遇到。比如说，当您到国外工作时，
常常需要向对方country的有关部门提供出生公证、未受刑事处分公证、婚姻状况公证等涉外公证/书；当
您把子女送到国外学习、进修时，时常会办-理亲属关系公证、家庭收入证明公证或学历公证、学位公证
等涉外公证/书；当您的企业要在境外开展经贸活动，常需根据对方country的要求，提供合同公证、法人
授权书公证、招投标公证、商业票据等经济类涉外公证/书和证明；还有，国外的合作伙伴向您提供国外
有关部门出具的文书时，为确保您的合法权益，需由我驻外使馆对国外出具的文书的真实性、合法性进
行确认，等等。这时，领事签章就会来到您身边，帮您解决一系列问题，使您顺利地出国和在国外正常
学习、生活与工作，更好地开展好各项经贸活动。

 

概况：

在进出口贸易过程中，进口商根据本国的法律或习惯，常常要求出口商将出口货物所涉及的单证拿到本
国驻出口国的使馆办-
理签章，然后才能到相关结汇银行进行交单结汇，这一签章过程就是人们常说的领事签章。

在香港使馆签章一般是3个工作日，加上邮寄休假的时间，所以一般是7天。北京使馆签章的一般是在7-3



0个工作日，视country而定，委内瑞拉，利比亚，巴西，卡塔尔等国的时间较长，但一般都是三周左右。

注意使馆签章对文种的规定及时间。

不同的country对办-理使馆签章的文种也有不同的要求，如向利比亚、科威特两国申请使馆签章时须附阿
拉伯文的有关单据，向委内瑞拉、哥伦比亚、乌拉圭、玻利维亚申请使馆签章时则必须附西班牙文译文
等。

土耳其、泰国、菲律宾需签章一式两份；且有时使馆公布的签章时间不稳定最..好多预留时间，以免产生
其它不必要的费用，如：滞港费用等等。

Overview:

In the process of import and export trade, importers often require exporters to obtain the documents related to the
exported goods to their country’s embassy office in the exporting country-and sign the seals before they can go to
the relevant settlement bank Single settlement, this signing process is often called the consular signing.

Signing at the Hong Kong Embassy is generally 3 working days, plus the time for postal leave, so it is generally 7 days.
The signature of the Beijing Embassy is usually 7-30 working days, depending on the country, Venezuela, Libya,
Brazil, Qatar and other countries have a longer time, but it is generally about three weeks.

Pay attention to the requirements and time for the language of the embassy signature.

Different countries have different requirements for handling the language of the Embassy's signature. For example,
when applying for the Embassy signature of Libya and Kuwait, the relevant documents in Arabic must be attached,
and the Embassy's signature should be applied to Venezuela, Colombia, Uruguay and Bolivia. It must be
accompanied by a Spanish translation.

Turkey, Thailand, and the Philippines need to sign in duplicate; and sometimes the time of signing announced by the
embassy is unstable. A lot of time is reserved to avoid incurring other unnecessary costs, such as detention fees.
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